
DELTA SCOPE MOUNT - 30MM 20 MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK
EARTH

A Solid Mount for Your AR-15 Optic

Whether it's an FN SCAR or a standard AR-15, mounting an optic on a flattop rail
requires the use of a high-quality optics mount that securely connects the rifle to
the glass. Otherwise, your complete rifle system won't perform when the critical
moment comes. This American Defense Delta Scope Mount is built to provide
that all-important connection. Each American Defense Delta Scope Mount is 
incredibly light and strong, since it's made entirely from 6061-T6 aluminum.
Designed specifically for use on flattop AR-15 receivers, this mount features the
same ring spacing as the company's Recon mount and features a 1.5-inch
center-line height when used with 30mm rings. Center-line height decreases to
1.475 inches when used with 1-inch scope rings. The other highlight of this
American Defense Delta Scope Mount is the use of the company's patented QD
Auto Lock Lever system, which ensures a solid lock on any compatible Picatinny
rail, even if the rail itself is slightly out of spec. The mount requires no special
tools for adjustment, and the lever can be set to lock at the front or rear of the rail
surface.

Attributes

Name: 30MM 20 MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK EARTH
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100038596
Mfr. No.: AD-DELTA-20MOA-
Elevation: 20 MOA
Finish: Flat Dark Earth
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Mount,Quick Detach
Delivery weight: 0.342kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 197mm
UPC: 818503017322

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DELTA SCOPE MOUNT
AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 20
MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK EARTH

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die DELTA SCOPE MOUNT von American Defense Manufacturing entschieden hast.
Diese Montage wurde entwickelt, um eine sichere und stabile Verbindung zwischen deinem Zielfernrohr und deinem
Gewehr zu gewährleisten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung
und Installation des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Montage von Kindern und unbefugten Personen fern.
Verwende die Montage nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfältig.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende nur mit dieser Montage kompatible 30mm oder 1Zoll Zielfernrohre.
Achte darauf, dass die Montage sicher und fest auf der PicatinnySchiene sitzt, bevor du das Gewehr
verwendest.
Überprüfe den QD Auto Lock Lever vor jeder Benutzung, um sicherzustellen, dass er korrekt verriegelt ist.
Verwende keine Gewalt beim Anbringen oder Entfernen der Montage.
Achte darauf, dass die Montage nicht überhitzt wird, da dies die Materialien beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass dein Gewehr sicher ist und nicht geladen ist.
Reinige die PicatinnySchiene, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation

Positioniere die DELTA SCOPE MOUNT auf der gewünschten Stelle der PicatinnySchiene.
Stelle den QD Auto Lock Lever so ein, dass er an der Schienenfläche anliegt.
Ziehe den Hebel fest, bis du ein sicheres Gefühl hast. Überprüfe die Stabilität.

Verwendung

Montiere dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe vor jeder Verwendung, ob die Montage und das Zielfernrohr korrekt installiert und gesichert
sind.

Nach der Nutzung

Reinige die Montage regelmäßig, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Lagere die Montage an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallprodukte.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wende dich bitte an den Hersteller oder autorisierte
Händler. Halte die Kaufbelege bereit, um die Identifikation des Produkts zu erleichtern.

Bitte beachte diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung deiner DELTA SCOPE MOUNT zu
gewährleisten. Dein Sicherheitsbewusstsein trägt dazu bei, ein sicheres Schießerlebnis zu fördern.
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DELTA SCOPE MOUNT 30MM 20 MOA SCOPE
MOUNT, FLAT DARK EARTH Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DELTA SCOPE MOUNT 30MM 20 MOA SCOPE MOUNT in Flat Dark Earth. This guide
provides essential safety instructions and best practices to ensure the safe and effective use of your scope mount.
Please read this document thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm model.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the mount regularly for signs of wear or damage.
Store the scope mount in a dry, cool place when not in use.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Confirm that the DELTA SCOPE MOUNT is suitable for your rifle type (e.g., FN SCAR, AR15).
Installation: Use the mount only with specified 30mm or 1inch scope rings as indicated in the product
description.
Adjustment: Do not attempt to modify the mount or use it with incompatible accessories.
Lock Mechanism: Ensure the QD Auto Lock Lever is securely locked before use to prevent accidental
disconnection.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for optics mounted on this scope mount.
Environmental Conditions: Avoid using the mount in extreme weather conditions that could affect its
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools (if required) for installation.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Position the scope mount on the flattop rail of your rifle.
Align the mount with the desired position, ensuring it is straight and centered.
Use the QD Auto Lock Lever to secure the mount to the rail.
Tighten the lever until it is firmly locked in place. Ensure it does not move when pulled.

Mounting the Scope:

Attach your 30mm or 1inch scope rings to the mount as per the manufacturer’s instructions.
Adjust the scope to your preferred eye relief and ensure it is level.

Final Checks:

Doublecheck all connections and ensure the scope is secure.
Test the mount by gently shaking the rifle to confirm stability.

Disposal Instructions
Dispose of the DELTA SCOPE MOUNT in accordance with local regulations.
Remove any electronic components, if applicable, and recycle them separately.
Do not dispose of the mount in household waste; consider recycling options available in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the DELTA SCOPE MOUNT, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging or visit their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your DELTA SCOPE
MOUNT. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Óptica Delta de American Defense Manufacturing. Este soporte está diseñado para
proporcionar una conexión segura entre tu rifle y tu óptica, garantizando un rendimiento óptimo. Para asegurar un
uso seguro y efectivo, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte de óptica esté instalado correctamente antes de usar tu rifle.
Nunca utilices el soporte de óptica si notas algún daño visible.
Mantén el soporte y el área de trabajo limpios y libres de obstrucciones.
Utiliza el soporte de óptica solo con rifles compatibles, como el FN SCAR o un AR15 estándar.
Si eres principiante, busca la ayuda de un profesional para la instalación y el uso del soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verifica la Compatibilidad: Asegúrate de que el soporte sea compatible con tu rifle y óptica.
Inspección Regular: Revisa regularmente el soporte en busca de signos de desgaste o daño.
Uso de Herramientas: No utilices herramientas inadecuadas o dañadas durante la instalación.
Bloqueo Seguro: Asegúrate de que el sistema de palanca de bloqueo automático QD esté bien ajustado
antes de cada uso.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del soporte en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a la mano.
Verifica que el área de trabajo esté limpia y ordenada.

Instalación:

Coloca el soporte de óptica sobre el riel flattop de tu rifle.
Ajusta la palanca de bloqueo automático QD para asegurar el soporte en su lugar.
Si es necesario, ajusta la palanca para que bloquee en la parte delantera o trasera de la superficie del
riel.

Montaje del Visor:

Coloca el visor en el soporte, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Utiliza anillos de 30 mm para una altura de línea central de 1.5 pulgadas, o anillos de 1 pulgada para
1.475 pulgadas.
Asegura el visor en su lugar siguiendo las instrucciones del fabricante del visor.

Verificación Final:

Revisa que todos los componentes estén firmemente ajustados.
Realiza una prueba de funcionamiento asegurándote de que el visor esté correctamente alineado y
ajustado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte de óptica, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el soporte presenta daños o defectos, consulta las normativas locales para su eliminación adecuada.
No arrojes el soporte de óptica a la basura común; considera reciclar los materiales si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del soporte de óptica, te recomendamos que
contactes a un profesional o al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Si en algún momento tienes dudas sobre el uso o la instalación del
soporte, busca asistencia profesional. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad en la plataforma
de Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour le Support de Lunette Delta
d'American Defense

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support de Lunette Delta d'American Defense. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le support.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement le support pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le support est installé correctement sur votre arme. Suivez les instructions
d'installation fournies.
Utilisation : Ne dépassez pas les limites de poids spécifiées pour le support. Assurezvous que les optiques
sont correctement fixées.
Environnement : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre son
intégrité.
Vérifications : Avant chaque utilisation, vérifiez que le support est bien fixé et que toutes les vis sont serrées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation : Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Installation du Support :

Positionnez le support sur le rail flattop de votre arme.
Utilisez le levier de verrouillage automatique QD pour fixer le support. Assurezvous qu'il est verrouillé
solidement.
Pour ajuster le levier, tournezle vers l'avant ou l'arrière selon vos préférences.

Fixation de l'Optique :
Placez votre lunette sur le support.
Utilisez des bagues de 30 mm ou 1 pouce selon votre lunette.
Serrez les vis des bagues pour maintenir la lunette en place.

Vérification Finale :
Avant de quitter votre emplacement, vérifiez que tout est solidement fixé et en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le
service client de votre fournisseur local. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute assistance future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité.
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Guida di Sicurezza per il Supporto Ottico Delta di
American Defense

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Delta di American Defense. Questo prodotto è progettato per fornire un
collegamento sicuro tra il tuo fucile e l'ottica, garantendo prestazioni affidabili. È importante seguire attentamente le
linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto ottico sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Controlla regolarmente il supporto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto ottico se presenta segni di danni visibili.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non superare il peso massimo raccomandato per l'ottica montata.
Evita di utilizzare il supporto ottico in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Non tentare di modificare o riparare il supporto ottico senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizza solo accessori e anelli compatibili con il supporto ottico Delta di American Defense.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del Supporto Ottico

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e non pronto all'uso.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (es. chiave a brugola).

Montaggio:

Posiziona il supporto ottico sul rail flattop del fucile.
Allinea il supporto in modo che sia parallelo alla canna del fucile.
Utilizza la leva di bloccaggio QD Auto Lock per fissare il supporto al rail.
Assicurati che il supporto sia ben bloccato e non si muova.

Installazione dell'Ottica:

Monta l'ottica negli anelli del supporto, assicurandoti che sia ben allineata.
Stringi gli anelli in modo uniforme per evitare deformazioni.

Utilizzo del Supporto Ottico

Controlla la stabilità dell'ottica prima di ogni utilizzo.
Effettua le regolazioni necessarie per garantire la precisione del tiro.
Non utilizzare il supporto ottico in modo improprio o al di fuori delle specifiche fornite.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il supporto ottico o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento dei rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti di American
Defense Manufacturing. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi
assistenza.

Ricorda che la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità numero uno. Segui queste linee guida per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del tuo Supporto Ottico Delta di American Defense.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DELTA SCOPE MOUNT
AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 20
MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK EARTH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania Delta Scope od American Defense Manufacturing. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o wysokiej jakości i niezawodności, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne połączenie optyki
z bronią. Przeczytaj uważnie tę instrukcję, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj mocowania zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj mocowania tylko na kompatybilnych szynach Picatinny.
Zabezpiecz mocowanie przed użyciem, aby uniknąć przypadkowego luzu.
Przechowuj mocowanie w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że mocowanie jest prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania mocowania.
Nie modyfikuj mocowania w żaden sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Sprawdź, czy wszystkie części mocowania są obecne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji (np. klucz imbusowy).

Montaż mocowania

Umieść mocowanie na szynie flattop AR15 lub innym kompatybilnym systemie.
Upewnij się, że mocowanie jest ustawione w odpowiedniej pozycji.
Dokręć dźwignię QD Auto Lock Lever, aż mocowanie będzie pewnie trzymać się szyny.
Sprawdź, czy mocowanie nie porusza się i jest stabilne.

Użytkowanie

Po zamontowaniu mocowania, zamocuj lunetę zgodnie z instrukcjami producenta lunety.
Regularnie sprawdzaj mocowanie podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie uległo luzowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj mocowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli mocowanie jest uszkodzone, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów, ale skontaktuj się z lokalnymi
służbami zajmującymi się recyklingiem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.



Pamiętaj, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z mocowania
Delta Scope. Dbaj o siebie i innych, stosując się do zasad bezpieczeństwa.
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DELTA SCOPE MOUNT AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 30MM 20 MOA SCOPE MOUNT,
FLAT DARK EARTH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DELTA SCOPE MOUNT AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 20 MOA SCOPE
MOUNT, FLAT DARK EARTH kiinnityksen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä valitsemiesi optiikoiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja säätämisessä.
Varmista, että kiinnitys on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti, että kiinnitys on tiukasti paikoillaan.
Vältä käyttämästä kiinnitystä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä yritä muuttaa tai modifioida tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus:

Poista kaikki mahdolliset esteet ja lika kiinnityspaikasta.
Aseta kiinnitys flattoprautalankaan ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Käytä QD Auto Lock Lever järjestelmää varmistaaksesi, että kiinnitys on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kiinnitys on oikein säädetty, ja varmista sen tiukkuus.

Käyttö:

Käytä kiinnitystä vain yhdessä yhteensopivien optiikoiden kanssa.
Tarkista kiinnityksen kunto ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat mitään poikkeavuuksia tai vaurioita.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä, jos saatavilla.
Kiinnitä huomiota ympäristöystävällisiin hävittämismenetelmiin.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.
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Säkerhetsinstruktioner för DELTA SCOPE MOUNT
AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 20
MOA SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt DELTA SCOPE MOUNT från American Defense Manufacturing. Denna optikmontering är
designad för att ge en säker och stabil plattform för ditt kikarsikte. För att säkerställa korrekt och säker användning,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av största vikt. Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast monteringen med kompatibla kikarsikten och Picatinny rails.
Kontrollera att alla skruvar och lås är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på defekter.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer och fukt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av montering:

Se till att geväret är avstängt och säkert.
Placera monteringens bas på den valda Picatinny rail.
Justera monteringens position för optimal sikt.
Använd den patenterade QD Auto Lock Lever för att låsa monteringen på plats. Se till att den är
ordentligt fastsatt.
Kontrollera att monteringen sitter stabilt innan du monterar kikarsiktet.

Montering av kikarsikte:

Fäst kikarsiktet i monteringen med de medföljande ringarna.
Justera kikarsiktets position för att passa din skjutställning.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt fastsatt innan användning.

Underhåll:

Rengör monteringen och kikarsiktet regelbundet med en mjuk, torr trasa.
Kontrollera och åtdra skruvar vid behov för att säkerställa att allt är i gott skick.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, återvinn eller kassera den på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro DELTA
SCOPE MOUNT AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 30MM 20 MOA SCOPE MOUNT,
FLAT DARK EARTH

Úvod
Děkujeme za zakoupení montáže DELTA SCOPE MOUNT od společnosti American Defense Manufacturing. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění optiky na vaši pušku. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby montáž byla používána pouze na schválených typech pušek, jako jsou FN SCAR a AR15.
Před použitím montáže se ujistěte, že je správně nainstalována a pevně zajištěna.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění optiky na známky opotřebení nebo poškození.
Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo se na ní vyskytují praskliny.
Udržujte montáž a optiku mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že montážní systém je čistý a bez nečistot.
Při manipulaci s montáží a optikou dodržujte zásady bezpečného zacházení s municí.
Pokud si nejste jisti, jak montáž správně nainstalovat, vyhledejte pomoc odborníka.
Používejte pouze doporučené kroužky (30mm nebo 1palcové) pro zajištění správné výšky a stability.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že montážní plocha je čistá a suchá.

Instalace:

Umístěte montáž na flattop lištu vaší pušky.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána a že kroužky jsou na správné pozici.
Použijte QD Auto Lock Lever pro zajištění montáže. Nastavte páku tak, aby se uzamkla vpředu nebo
vzadu na povrchu lišty.

Kontrola instalace:

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně zajištěna a nehybná.
Proveďte testovací výstřely, abyste ověřili stabilitu optiky.

Použití:

Při použití montáže dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.
Pravidelně kontrolujte montáž během používání a po každém výstřelu.

Pokyny pro likvidaci
Pro likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozena, zlikvidujte ji tak, aby se zabránilo nehodám nebo zraněním.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž DELTA SCOPE MOUNT od American Defense Manufacturing. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


